
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬਿਉ ਭਾਵੈ ਬਿਉ ਮਬਹ ਪ੍ਰਬਿਪ੍ਾਲ ॥ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਪ੍ਰਮੇਸਰ ਸਬਿਗੁਰ ਹਮ 
ਿਾਬਰਕ ਿੁਮਹ ਬਪ੍ਿਾ ਬਕਰਪ੍ਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਬਹ ਬਿਰਗੁਣ ਗੁਣੁ ਿਾਹੀ ਕਈ ਪ੍ਹੁਬਿ ਿ ਸਾਕਉ 
ਿੁਮਹਰੀ ਘਾਲ ॥ ਿੁਮਰੀ ਗਬਿ ਬਮਬਿ ਿੁਮ ਹੀ ਿਾਿਹੁ ਿੀਉ ਬਪ੍ਿੰਡੁ ਸਭੁ ਿੁਮਰ ਮਾਲ ॥ ੧॥ 

ਅਿੰਿਰਿਾਮੀ ਪ੍ੁਰਖ ਸੁਆਮੀ ਅਿਿਲਿ ਹੀ ਿਾਿਹੁ ਹਾਲ ॥ ਿਿੁ ਮਿੁ ਸੀਿਲੁ ਹਇ ਹਮਾਰ ਿਾਿਕ 
ਪ੍ਰਭ ਿੀਉ ਿਦਬਰ ਬਿਹਾਲ ॥੨॥੫॥੧੨੧॥ {ਪ੍ਿੰਿਾ 828} 

ਪਦਅਰਥ:- ਜਿਉ ਭਾਵ—ਜਿਵੇਂ ਤਨੂੂੰ ਚੂੰਗਾ ਲੱਗ, ਜਿਵੇਂ ਸ ਕ। ਮਜਸ—ਮਨੂੂੰ। ਪਰਜਤਪਾਲ—ਬਚਾ ਲ। ਸਮ—

ਅੀਂ (ਿੀਵ)। ਬਾਜਰਕ—ਬੱਚ।1। ਰਸਾਉ।  

ਮਜਸ ਜਨਰਗੁਣ—ਮੈਂ ਗੁਣ ਸੀਨ ਜਵਚ। ਾਕਉ—ਾਕਉਂ। ਪਸੁਜਚ ਨ ਾਕਉ—ਮੈਂ ਪਸੁੂੰਚ ਨਸੀਂ ਕਦਾ, ਮੈਂ ਮੁੱਲ 

ਨਸੀਂ ਪਾ ਕਦਾ, ਮੈਂ ਕਦਰ ਨਸੀਂ ਿਾਣ ਕਦਾ। ਘਾਲ—ਮਸਨਤ, ਉਸ ਮਸਨਤ ਿ ਤੂੂੰ ਾਨੂੂੰ ਪਾਲਣ ਲਈ 

ਕਰਦਾ ਸੈਂ। ਗਜਤ—ਆਤਮਕ ਸਾਲਤ। ਜਮਜਤ—ਮਾਪ। ਤੁਮਰੀ ਗਜਤ ਜਮਜਤ—ਤਰੀ ਆਤਮਕ ਅਵਥਾ ਤਰਾ 

ਮਾਪ, ਤੂੂੰ ਜਕਸ ਜਿਸਾ ਸੈਂ ਅਤ ਕਡਾ ਵੱਡਾ ਸੈਂ। ਿੀਉ—ਜਿੂੰਦ। ਜਪੂੰਡੁ—ਰੀਰ। ਭੁ—ਾਰਾ। ਮਾਲ—

ਰਮਾਇਆ।1।  

ਅੂੰਤਰਿਾਮੀ—ਸ ਸਰਕ ਦ ਜਦਲ ਦੀ ਿਾਣਨ ਵਾਲ ! ਪੁਰਖ—ਸ ਰਬ-ਜਵਆਪਕ! ਅਨਬਲਤ—ਜਬਨਾ ਬਲਣ 

ਦ। ੀਤਲੁ—ਠੂੰਢਾ-ਠਾਰ, ਸ਼ਾਾਂਤ। ਪਰਭ—ਸ ਪਰਭੂ! ਜਨਸਾਲ—ਤੱਕ, ਵਖ। ਨਦਜਰ—ਮਸਰ ਦੀ ਜਨਗਾਸ ਨਾਲ।2।  

ਅਰਥ:- ਸ ਪਰਭੂ! ਜਿਵੇਂ ਸ ਕ, ਜਤਵੇਂ (ਔਗੁਣਾਾਂ ਤੋਂ) ਮਰੀ ਰਾਖੀ ਕਰ। ਸ ਪਾਰਬਰਸਮ! ਸ ਪਰਮਰ! ਸ ਜਤਗੁਰੂ! 

ਅੀਂ (ਿੀਵ) ਤੁਸਾਡ ਸਾਾਂ, ਤੁੀ ਾਡ ਪਾਲਣਸਾਰ ਜਪਤਾ ਸ।1। ਰਸਾਉ।  

ਸ ਪਰਭੂ! ਮੈਂ ਗੁਣ-ਸੀਨ ਜਵਚ ਕਈ ਭੀ ਗੁਣ ਨਸੀਂ ਸ, ਮੈਂ ਉ ਮਸਨਤ ਦੀ ਕਦਰ ਨਸੀਂ ਿਾਣ ਕਦਾ (ਿ ਤੂੂੰ ਅਾਾਂ 

ਿੀਵਾਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਵਾਤ ਕਰ ਜਰਸਾ ਸੈਂ)। ਸ ਪਰਭੂ! ਤੂੂੰ ਜਕਸ ਜਿਸਾ ਸੈਂ ਅਤ ਕਡਾ ਵੱਡਾ ਸੈਂ—ਇਸ ਗੱਲ ਤੂੂੰ ਆਪ 

ਸੀ ਿਾਣਦਾ ਸੈਂ। (ਅਾਾਂ ਿੀਵਾਾਂ ਦਾ ਇਸ) ਰੀਰ ਤ ਜਿੂੰਦ ਤਰਾ ਸੀ ਜਦੱਤਾ ਸਇਆ ਰਮਾਇਆ ਸ।1।  

ਸ ਸਰਕ ਦ ਜਦਲ ਦੀ ਿਾਣਨ ਵਾਲ ! ਸ ਰਬ-ਜਵਆਪਕ ਮਾਲਕ! ਜਬਨਾ ਾਡ ਬਲਣ ਦ ਸੀ ਤੂੂੰ ਾਡਾ ਸਾਲ 

ਿਾਣਦਾ ਸੈਂ। ਸ ਨਾਨਕ! (ਆਖ—) ਸ ਪਰਭੂ ਿੀ! ਮਸਰ ਦੀ ਜਨਗਾਸ ਨਾਲ ਮਰ ਵਲ ਤੱਕ, ਤਾ ਜਕ ਮਰਾ ਤਨ ਮਰਾ 

ਮਨ ਠੂੰਢਾ-ਠਾਰ ਸ ਿਾਏ।2।5। 121।  

  


